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Kasama sa mga reporma sa mga batas sa kapaligiran ng Australia ang limitasyon sa mabilis na pagsubaybay sa mga
proyekto ng karbon at gas.

Nakatakdang i-overhaul ng Australia ang mga dekadang lumang batas nito sa
kalikasan na may maraming malalaking reporma kabilang ang unang
independiyenteng regulator ng kapaligiran ng bansa.

Pagkatapos ng isang taon na deadlock, ang gobyerno ng Labor ay gumawa ng huling
minutong kasunduan sa minorya na partido ng Greens para maipasa ang mga batas,
pagkatapos na huminto ang mga pakikipag-usap sa oposisyon.

Kasama sa mga pagbabago ang mas maraming proteksyon para sa mga katutubong
kagubatan, mas mahigpit na mga panuntunan para sa paglilinis ng lupa at isang
limitasyon sa mabilis na pagsubaybay sa mga proyekto ng karbon at gas ngunit
sinasabi ng mga kritiko na higit pa ang kailangan.

Sinabi ng Punong Ministro ng Australia na si Anthony Albanese na ang mga batas ay
isang panalo para sa kalikasan at negosyo at magpapabilis sa mga pangunahing
proyekto na nauugnay sa pabahay, nababagong enerhiya at mga kritikal na mineral.
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Sa suporta mula sa Greens, ang mga iminungkahing pagbabago ng Labor ay
inaasahang dadaan sa Senado sa Huwebes, ang huling araw ng pag-upo para sa
parlyamento ngayong taon.

Sa loob ng maraming buwan, ang oposisyon - isang koalisyon ng Liberal at Nationals -
ay nakikipag-usap din sa gobyerno sa panukalang batas, na may pagtuon sa
pagkakaroon ng higit pang mga konsesyon para sa mga negosyo.

Binansagan ng lider ng Liberal na si Sussan Ley ang Labor-Greens deal bilang
"marumi" at sinabing hahantong ito sa pagkawala ng trabaho sa kagubatan.

Ang pinakahuling pag-unlad ay dumating limang taon pagkatapos ng isang
independiyenteng pagsusuri sa mga batas sa kalikasan ng Australia na natagpuan na
hindi na sila akma para sa layunin.

Sinabi ng gobyerno na ang mga reporma ay magpoprotekta sa kapaligiran para sa mga
susunod na henerasyon at magpapabilis ng mga proyekto sa "mga pangunahing lugar
ng pambansang priyoridad tulad ng pabahay, renewable energy at kritikal na mineral".

"Sumasang-ayon ang lahat na ang mga batas sa kanilang kinatatayuan ay nilabag at
kailangang baguhin," sabi ni Albanese.

"Ang pagpapasa sa mga batas na ito ay mahalaga upang maprotektahan ang ating
kapaligiran at upang mapalakas ang pagiging produktibo sa ating ekonomiya."

Kapag naipasa na, ang mga bagong batas ay magtatatag din ng kauna-unahang
pambansang ahensya sa pangangalaga sa kapaligiran pati na rin ang isang hanay ng
mga pambansang pamantayan na magsasama ng mga panuntunan sa pagprotekta sa
mga nanganganib na wildlife.

Aalisin din nito ang mga exemption para sa "high-risk land clearing" at magdadala ng
mga rehiyonal na kasunduan sa kagubatan sa ilalim ng mga pederal na batas, sa halip
na mga pang-estado.

Ang pangunahing proyekto ng gas sa Australia ay pinalawig hanggang 2070
Ang pagtaas ng dagat ay magbabanta sa 1.5 milyong Australiano sa 2050 - ulat

Ang pinuno ng Greens na si Senator Larissa Waters ay nagsabi na ang kanyang partido
ay nakipag-usap sa mga makabuluhang panalo ngunit pinuna ang gobyerno sa hindi
pagsasama ng isang tinatawag na "climate trigger" na maaaring huminto sa mga
proyekto ng fossil fuel batay sa mga carbon emissions.

Sa halip, ang isang proyekto ay dapat mag-ulat ng mga carbon emissions nito at
magbigay ng mga plano kung paano nila pinaplano na bawasan ang mga iyon sa net
zero sa 2050. Ang isang "water trigger" ay isasama sa mga batas, ibig sabihin, ang mga
proyekto ng karbon at gas ay dapat makakuha ng pederal na pag-apruba para sa
kanilang paggamit ng tubig.

Sinabi ni Amanda McKenzie, ang pinuno ng independiyenteng organisasyon ng klima
na Konseho ng Klima, habang ang kasunduan ay makakatulong sa mga katutubong
kagubatan, mga bagong proyekto ng karbon at gas na "makakuha pa rin ng libreng
pass sa polusyon sa klima".

"Iyon ay isang nakanganga na butas sa isang batas na dapat protektahan ang kalikasan
mula sa mga pinsala ng pagbabago ng klima," sabi niya.
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Noong Huwebes, sinabi ng Ministro ng Pagbabago ng Klima na si Chris Bowen na ang
Australia - isa sa pinakamalaking polluter sa mundo per capita - ay hindi makaligtaan
ang mga target nitong pagbabawas ng emisyon sa 2035 maliban kung gumawa ito ng
mga makabuluhang pagbabago.

Sa unang bahagi ng taong ito, inihayag ng gobyerno na babawasan nito ang mga
emisyon ng hindi bababa sa 62% kumpara sa mga antas ng 2005 sa susunod na
dekada. Ang mga kasalukuyang projection ay nagtataya na ang mga emisyon ay
bababa ng 48 hanggang 52 porsyento sa halip.

Kapaligiran Australia

KAUGNAY

Ang pagsabog ng bulkan ay
maaaring nagdulot ng
nakamamatay na salot na Black
Death sa Europa

Ang basura mula sa
pinakamalaking opencast mine ng
UK ay 'nagdudulot ng malaking
panganib'

Ang 'extinct' antelope na
nagdadala ng pag-asa sa Sahara
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